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M. Blais: Monsieur l'Orateur, au sujet du même rappel
au Règlement ...

e (1510)

M. l'Orateur: A l'ordre. La présidence a demandé s'il
plaisait à la Chambre que la question mentionnée par le
secrétaire parlementaire soit transformée en ordre de
dépôt de document. La Chambre n'y consent pas
maintenant.

M. Blais: J'invoque le Règlement, monsieur l'Orateur...

M. l'Orateur: A l'ordre. En toute déférence, le député
d'Edmonton-Ouest (M. Lambert) n'a pas soulevé un rappel
au Règlement auquel il y a lieu de répondre. Il a simple-
ment refusé de laisser transformer ces deux questions.

M. Blais: Puis-je passer aux motions?

M. l'Orateur: Les autres questions restent-elles au
Feuilleton?

Des voix: D'accord.

* * *

DEMANDES DE DOCUMENTS

M. J.-J. Blais (secrétaire parlementaire du président
du Conseil privé): Monsieur l'Orateur, les avis de motion
n- 65 et 76 portant production de documents sont accepta-
bles par le gouvernement. Auriez-vous l'obligeance d'appe-
ler l'avis de motion n° 78 portant production de documents?

[Texte]
LA CORRESPONDANCE AU SUJET DE SKY SHOPS EXPORT

LIMITED

Motion n° 65-M. MacKay:

Qu'un ordre de la Chambre soit donné en vue de la production de
copie de toute la correspondance échangée entre le ministère des Trans-
ports et la société Sky Shops Export Limited de Montréal au sujet de la
prolongation et du renouvellement du bail d'une boutique hors-taxe à
l'aéroport international de Dorval ainsi que de l'attribution d'un bail
pour l'exploitation d'une boutique hors-taxe à l'aéroport international
de Mirabel.

(La motion est adoptée.)

LA DOCUMENTATION ÉCHANGÉE ENTRE LE GOUVERNEMENT
ET TERRE-NEUVE AU SUJET DU PROGRAMME DE BOURSES

D'ÉTUDES UNIVERSITAIRES DE 1976-1977

Motion n0 76-M. Marshall:

Qu'une humble adresse soit présentée à son Excellence la priant de
faire déposer à la Chambre copie de tous les documents, procès-ver-
baux, télégrammes, lettres et autres, échangés entre le gouvernement
plus particulièrement la Direction des affaires publiques du ministère
fédéral des Transports, et le ministère des Transports et des Communi-

Dépôts de documents
cations de Terre-Neuve ou l'université Memorial, en ce qui a trait au
Programme de bourses d'études universitaires de 1976-1977 du Centre
de développement des transports, qui offre des bourses d'étude de $4,650
chacune, outre les frais d'inscription, aux diplômés universitaires du
pays qui entreprennent des études de maîtrise et de doctorat.

(La motion est adoptée.)

LES COMMUNICATIONS CONCERNANT LES MODIFICATIONS
AU RÉGIME D'ASSURANCE-CHÔMAGE APPLICABLES AUX

PÊCHEURS

Motion n° 78-M. Baldwin (au nom de M. Marshall):

Qu'une humble adresse soit présentée à Son Excellence la priant de
faire déposer à la Chambre copie de tous les procès-verbaux des réu-
nions entre le gouvernement et la province de Terre-Neuve, ainsi que
des lettres et télégrammes échangées entre eux quant aux modifications
du régime d'assurance-chômage destiné aux pêcheurs.

[Traduction]
M. Jacques-L. Trudel (secrétaire parlementaire du

ministre des Finances): La Commission d'assurance-chô-
mage signale qu'un examen de tous ses dossiers concernant
les règlements sur la pêche n'avait révélé aucune corres-
pondance entre la Commission et le gouvernement de
Terre-Neuve au sujet des modifications apportées au
régime d'assurance-chômage applicables aux pêcheurs. Je
demande donc au député de retirer sa motion.

M. Baldwin: D'accord, monsieur l'Orateur.

(La motion est retirée.)

M. Broadbent: Monsieur l'Orateur, j'invoque le
Règlement ...

M. l'Orateur: A l'ordre. Je donne la parole au député
d'Oshawa-Whitby (M. Broadbent) uniquement par suite de
l'avis de motion qu'il m'a donné en vertu de l'article 26 du
Règlement.

M. Knowles (Winnipeg-Nord-Centre): Monsieur l'Ora-
teur, j'invoque le Règlement. Les affaires relativer à l'arti-
cle 26 du Règlement ne sont censées être appelées que juste
avant de passer à l'ordre du jour. Nous n'y sommes pas
encore arrivés.

M. l'Orateur: A l'ordre. J'ai demandé que le rappel au
Règlement soulevé par le député ainsi que la déclaration
du ministre soient reportés jusqu'à ce que ...

Des voix: Oh, oh!

M. l'Orateur: A l'ordre. J'ai demandé que ces deux points
soient reportés jusqu'à ce que les affaires courantes soient
terminées.

Des voix: Oh, oh!
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